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A DOKTORI DISSZERTÁCIÓ TÉMÁJA, CÉLKITŰZÉSEI ÉS METODOLÓGIÁJA 

Értekezésem célja, hogy egy, a magyar recepcióban és irodalomtudományban talán 

méltatlanul elhanyagolt szerző, Nathalie Sarraute életművének megvilágítsam azt a leginkább 

jellegzetes sajátosságát, hogy tropizmusainak hátterében a klasszikus narratív technikák 

lebontásában a szereplő feloldódása kapja a legnagyobb hangsúlyt. Dolgozatom elején az 

említett ismeretlenség okán feltárom a Sarraute-életmű francia és magyar recepciójának 

jellegét. 

A sarraute-i szereplő-alak kialakulásának háttereként végigkövetem a karakter- és 

jellemértelmezés 20. századi változásait, elsősorban a francia teoretikus hagyományban. A 

szereplőértelmezések a XX. század folyamán alapvetően három irányban indultak: az 

elkötelezett irodalom továbbra is a karakterek társadalmi beágyazottságát, etikai szempontú 

értelmezést lehetővé tevő jellemét vizsgálja, az abszurdot megvalósító regényvilágok célja, 

hogy megmutassák, hogyan mozognak a szereplők világunk filozófiailag ellehetetlenülő 

értelmezési keretében, míg az Új Regény, s így Nathalie Sarraute számára is, a szereplő 

kizárólag nyelvi eszközökkel, stílusszinten való megragadása filozófiai szempontból 

visszamutat a szubjektum dekonstrukciójára, írástechnikailag pedig előremutat a szereplő, és 

rajta keresztül a cselekmény, a hely, az idő regényen belüli tudatos töredezettségére. 

Nathalie Sarraute életművének elméleti vetülete felől is közelítem a szereplőfogalmat 

amellett, hogy az írónő esszéit immanens módon vizsgálom. A szereplő klasszikus 

karakterjellegének lebontása és stilisztikai felépíthetősége kapcsán Gilles Deleuze arctalanítás-

fogalma1 is bevezetésre kerül. Ez a terminus és az általa megmozgatható elméleti háttér 

értelmezést elősegítő keretet ad Nathalie Sarraute esszéiben és írói gyakorlatában megjelenő 

törekvéseinek, amelyek a karakterekben individuálódó személyszerű szereplőktől való 

elfordulást realizálják, akár irodalmi eszközökkel, akár teoretikusan. Ezért a stilisztikai 

vizsgálatok jelentőségére hangsúlyosság válik, és ezzel együtt a Sarraute-nál megjelenő 

stílusfogalom is. 

A tropizmusok vizsgálatával az arctalanítás és a stílus mellett két további deleuze-i 

fogalom segítségével reflektálok a sarraute-i elméletre és írói gyakorlatra. Az egyik a haptikus, 

azaz tapintó látás, közellátás, melynek teorémáival támogatom kívülről a sarraute-i immanens 

értelmezési irányokat. Egyértelművé kívánom tenni ennek segítségével, hogy a tropizmusok 

sem nem epikusan, elbeszélésszerűen, sem nem költőien, azaz metaforikusan építkező 

 
1 visage, visagéité, perte de visage – arc, arcadás, arctalanítás in Deleuze-Guattari (1980). Mille plateaux 5. fejezet 
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szövegek, hanem kettőközöttiségükben ragadhatóak meg, elsősorban szinesztéziákból, 

metonímiákból, mellérendelésekből, felsorolásokból sejlik fel bennük a megjelenő 

beszédhelyzet vagy érzetköteg. Ennek a folyamatnak a fogalmi megragadásában segít a 

deleuze-i haptikus látásfogalom. A másik vizsgált vonatkozás a tropizmusok tekintetében az 

időhasználat különlegessége, melyhez felhasználom Deleuze Aion és Chronos időfogalmát, 

illetve a Sarraute-szövegekben tapintható stilizált idő kibontását, értelmezését. A tropizmus-

fogalom többirányú körüljárásának célja, hogy megmutassam: a szereplő újfajta koncepciója a 

klasszikus narrativitás egyéb vetületeinek módosulásával is együtt jár. A tropizmusokra vetülő 

egyes nézőpontokat egy-egy szépirodalmi szöveg, tropizmus műelemzésével zárom. Minden 

esetben arra koncentrálok az elemzésekben, hogy az adott tropizmus-szekvencia hogyan 

dekonstruálja a szereplőt, hogyan lehetetlenül el a karakter, hogyan válik tropizmus-foglalattá. 

Az elmélet és a szépirodalmi megvalósítás diszkrét egymásra vetítése kapcsán a 

dolgozat utolsó harmadában a szereplő megjelenésének változataira fókuszálok. 

Megvizsgálom, hogy milyen stílusformákban jelentkezett az életmű egyes szakaszai során a 

szerző általi szövegszerű arcadás és arctalanítás anélkül, hogy valódi, mélyreható változáson 

ment volna át a tropizmusok világához képest. Itt a változatokat nem fejlődésükben kívánom 

szemlélni, hanem éppen ellenkezőleg, lényegi azonosságukban, de stílusbeli megvalósulásaik 

esetleges eltéréseiben. 

 

AZ ÉRTEKEZÉS FELÉPÍTÉSE 

A dolgozatom második fejezetében Nathalie Sarraute írásművészetét helyezem el a 

francia és a magyar recepcióban. Három gondolati egységre bomlik ez a rész. Egyrészt Sarraute 

sajátos léthelyzetét vizsgálom szubjektumelméleti szempontból, hiszen nyelvváltó író lévén 

alkotói folyamataiban is és írói szubjektivitásának alakulásában is nagy szerepet játszhatott a 

nyelvek közötti átjárás. Az írói szubjektum alakulástörténete talán nem független az 

alkotásokban megjelenő szubjektumformákkal, szereplő-alakokkal. Ennek a fejezetnek a 

második gondolati egysége a Sarraute-életmű és az Új Regény kapcsolata, illetve Nathalie 

Sarraute francia recepciójának sokszínűsége, jellege, alakulástörténete. A szövegegység 

harmadik összetevője pedig a magyar recepció, például a fordítások. 

Dolgozatom harmadik részében a szereplőfogalom alakulástörténetével foglalkozom a 

XX. század irodalomelméleti hagyományában. Ez a tömb is több, de már számozott egységre 

bomlik. A fejezet történeti jellegénél fogva időrendi sorrendben említek néhány általam 

kiragadott és lényegesnek tartott elméleti szerzőt, akiknek a teoretikus szempontjai nagyban 
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meghatározták a szereplőről való XX. századi gondolkodásunkat. A fejezet első részében a 20-

as, 30-as évek szereplőfogalmával foglalkozom, itt a formalistákat, Mauriac-ot, Valéry-t 

emeltem ki, az ő szereplőértelmezésüket elevenítem fel. A fejezet második számozott 

egységében az 1940-es évektől folyamatosan, hasonló elméleti alapokon és poétikai 

módszerekkel alkotó Új Regény-képviselők kerülnek sorra, többek között Alain Robbe-Grillet 

és maga Nathalie Sarraute. A harmadik alfejezet a strukturalista szereplőmodelleket taglalja, itt 

főleg Greimas aktáns-elméletén van a hangsúly és annak narratológiai vetületein. Negyedik 

fejezetként az 1970-es évektől vizsgálom a strukturalizmus továbbfejlődését, hiszen Philippe 

Hamon és Vincent Jouve is más-más irányban, de továbbgondolta a strukturalizmus 

szereplőelméletét. Az ötödik, és egyben záró fejezetben mindezeket az elméleti 

megközelítéseket vetítem rá az Új Regény és Nathalie Sarraute szereplőelméletére. 

Mivel a szereplőelmélet változatai kapcsán az Új Regényben hangsúlyossá vált a 

szereplők megalkotottságának nem a jellem, hanem a szöveg felőli felépítése, ezért előtérbe 

kerül a további vizsgálatokban a stílusfogalom. A következő, negyedik fejezetben ezért a 

stílusfogalmat, elsősorban Nathalie Sarraute stílusfogalmát járom körül. Röviden a fejezet 

második alfejezetében utalok a stílusfogalomnak az irodalomértelmezésben való előretörésére 

a nyelvészeti fordulat kapcsán. A szövegegység második alfejezetében Nathalie Sarraute 

esszéiből elemzem azokat a részeket, amelyek a tartalom és a forma kapcsolatát fejtik ki az 

irodalmi szövegek kapcsán. Ehhez szorosan kapcsolódik a deleuze-i stílusfogalom, amelynek 

részletezése és a sarraute-i esztétikával való összevetése a harmadik részben valósul meg. Végül 

az utolsó, negyedik alfejezet következik, amely a disszertáció kisebb szövegbelső összefoglaló 

fejezete is. Fő gondolata, hogy a szereplő mint szubjektum-utánzat, szubjektum-reprezentáció 

dekonstrukciója a stílushatások révén valósul meg. 

Az ötödik fejezetben a sarraute-i fő fogalom, a tropizmus áll a középpontban. Ezt járom 

körül minden egyes alfejezetben egy bizonyos nézőpontból, és rendelek egy-egy 

szövegértelmezést valamennyi elméleti vizsgálódáshoz. Az első alfejezetben filozófiai 

látószögből emelem ki a tropizmus alapvető dimenzióit. A második részben a Sarraute-i 

szereplőfogalom szépirodalmi, tropizmikus stílusformáit járom körül. A harmadik 

szövegegységben a tropizmust mint műfajt is azonosítom, és ezzel függ össze még a negyedik 

alfejezet tropizmikus szövegtípusának a fikció és dikció között a feloldódó műfajiságának 

bebizonyítása. A tropizmus idővonatkozásai a fejezet zárósoraiban, az ötödik részben kerülnek 

kifejtésre. 
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 A hatodik fejezet taglalja Sarraute többi szépirodalmi művének szereplő-inkarnációit. 

Öt különböző prózai művet vizsgál az öt alfejezet, amelyek hossza a kifejtés mélységétől 

függően eléggé eltérő. 

 

EREDMÉNYEK 

A disszertáció első felében lévő rövid irodalomtudomány-történeti összefoglalómból az 

derült ki, hogy az arisztotelészi mimézistől és normativitástól már az elkötelezett irodalom 

művelőin kívül számos XX. századi prózaíró tudatosan igyekszik eltávolodni. A hősök 

elpusztítása megkezdődik, leszámolnak a karakterrel, de számukra a valóság és a regényvilág 

viszonya továbbra is definiálandó marad. A formalisták például elfordultak a hősfogalomtól, 

hogy jelként értelmezzék a szereplőt. A továbbiakban a nyelvészeti fordulat hozott új 

szereplőértelmezéseket. Ha a nyelv a legfontosabb az irodalmi mű konstrukciójában, akkor a 

valóságábrázolás természetszerűen lesz kevésbé hangsúlyos. Robbe-Grillet már az individuum 

sajátos léthelyzetével magyarázza az újfajta szereplőtípusok megjelenését. „Még jelentett 

valamit, hogy arcunk volt egy olyan univerzumban, ahol a személyiség egyszerre jelentett 

megtalálandó eszközt és célt az emberek számára.”2 Ha igaz az, hogy régen még az arc jelentett 

valamit, akkor az is igaz, hogy megkezdődött az arctalanítás folyamata. Az Új Regény hőse 

lassan elveszti gyökereit, elődeit, társadalmi státuszát, életterét, javait, arcát, jellemét, sőt, a 

nevét is. 

Ehhez az újfajta szereplőértelmezéshez kapcsolódik Nathalie Sarraute, aki A gyanakvás 

kora című esszéjében, az 1950-es években az érvelés logikájának középpontjába a főhős iránti 

bizalmatlanságot helyezi. Az olvasó nem hisz a szereplő jellemábrázolásának 

valószerűségében, az író pedig abban, hogy szereplői még életre kelhetnek vagy hogy az olvasó 

képes lesz egyediségüket maradéktalanul értékelni, értelmezni. Sarraute-nál a szereplő 

dekonstrukciója elsődleges a klasszikus narrativitás többi tényezőjének, a cselekménynek és az 

időfaktornak a lebontásához képest, ez utóbbiak annak folyományai. Sarraute a szereplők 

megalkotásakor az olvasó fizikai érzeteire (látás, hallás, tapinás) támaszkodva érzelmi-

gondolati-fizikális rezgéshullámot hoz létre az olvasó és az író között. Ez lesz a tropizmus, és 

ezeknek a szóval ki nem fejezhető érzetkötegeknek lesznek a Sarraute-szereplők csupán 

foglalatai. 

 
2 Mauriac (1933) 
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Megindul egyfajta arctalanítási folyamat, melynek lényege a deszubjektiváció, a 

szövegimmanens individuumok előtérbe helyezése a célzott megalkothatóság ellenében, illetve 

a deszignifikáció, amely az olvasó befogadói attitűdjének kiélesedését, csiszoltságát igényli a 

szándékolt szövegjelentéssel szemben. Az arctalanítás poétikája a fenti gondolatmenet 

megvalósítása a szövegek nyelvi-stilisztikai szintjén, és ebben Nathalie Sarraute mind 

esszéiben, mind szépirodalmi szövegeiben rendkívül következetes és hatékony alkotó. Nála a 

szereplő stilisztikai megalkotottsága tudatos távolságot tart az esztétikai célú kommunikáció 

illusztrálásával. A szövegben felsejlő alak, figura, arctalanított dinamika a tropizmus maga. Az 

arc realista, ilyen értelemben Nathalie Sarraute szereplői modellje az arctalanítás, az arctól való 

eltávolítás folyamatához kapcsolható. 

Sarraute stílusinvenciójának lényege, hogy a tropizmus-foglalat, tehát a tropizmust 

hordozó szereplő-alak, a szómögöttes beszédfolyamnak közvetlenül a mentális struktúrákból 

feltörő, kiáramló, ilyen értelemben a kognitivitásunk szivacsosságát formátlanul tükröző 

mélyrétegű valóságából nő ki. Mindez az irodalmi megvalósítás szintjén a stílusban, a nyelvi 

eszközök sajátos használatában sejlik fel. Magyarul bebizonyítható, hogy az újfajta szereplő 

nem jellemében vagy karakterében, hanem a szöveg nyelvi felépítettségében és 

stílushatásokban létezik. Ám ez a stílushasználat nem a választásalapú stilisztika egy sajátos 

változata, hanem magában a stílusban, a maga hezitáló, dadogó, újrakezdő, újramondó, 

metonimizáló, szinesztézikusan fel-felbuggyanó araszolásában van. A tropizmus tehát ilyen 

értelemben a szereplő, a stílus, a műfaj egyaránt az irodalmi szöveg tekintetében. „Valamennyi 

könyvem témája a születőben lévő, megnevezhetetlen, a tudati szintre még el nem jutott, de a 

tudati szint fölé jutva frázissá váló mozgás, mely folyamatos átalakulásban, állandó leendésben 

van.”3 Nathalie Sarraute tropizmusai a szereplőformálás új, fenti stílusinvencióját valósítják 

meg Deleuze szavával élve az alkotás haptikus funkciójának megfelelően. A művészet 

harmadik szeme által ragadja meg az elevenséget. A tropizmussal átitatott szereplő-alak 

szövegekben való vizsgálatából kiderült, hogy a Tropizmusok világában jellegzetes 

metonimikus utalásrendszer segítségével mutat rá a szöveg az esetleges beszédhelyzetekre vagy 

történésekre. 

Sarraute prózai szövegeinek egyenkénti vizsgálata később azt bizonyította, hogy az 

életmű érése során az arcadás látszata átadta helyét az arctalanítás poétikájának, ugyanakkor a 

szómögöttes tartalmak feltárása és a sarraute-i tropizmikus írástechnika kiforrott jelenléte 

valamennyi szépirodalmi műnek sajátja maradt. 

 
3 Sarraute, Nathalie (1996). ʺLa littérature, aujourd’huiʺ in Œuvres complètes p. 1662. 
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A Portrait d’un inconnu című regényében az egyes szám első személyű elbeszélő egy 

festménnyel kialakított bensőséges kapcsolata révén a különleges, haptikus, tapintó látás 

képességére tesz szert és rájön, hogy az általa addig megfigyelt két alak (apa és lánya) 

arctalanítása révén juthat el értelmezhetetlenségük elfogadásáig. A következő vizsgált 

regényben, a Planetáriumban a tropizmus középpontjában látszólag arcot kapott, névvel, 

társadalmi helyzettel ellátott szereplők állnak, és az ő tárgyakhoz, életeseményekhez és 

személyekhez (fotel, lakás, ajtó, irodalom, karrier, nagynéni, művészvilágbeli „főguru”) fűződő 

viszonyrendszerük egyúttal mintha értékítélet nélküli prioritásokhoz való kapcsolódást is 

jelentene (karrierizmus, zsugoriság, siker, féltékenység, álompár). Az arctalanítás alanyai és 

tárgyai itt maguk a szereplők. Ennek szövegszerű, poétikai vetülete a szó és a szómögöttes 

közötti folyamatos átjárás, konklúziója pedig az, hogy szembe kell néznünk önmagunk, 

szeretteink, élethelyzeteink, vágyaink kiismerhetetlenségével. A Les fruits d’orban a személyes 

névmási szereplők kapcsolatrendszere rendkívül komplex, hiszen a tu-n kívül valamennyi 

mozgásba lendül, illetve fel is oldódik az on általános alany használatában. Az arctalanítás 

poétikája tehát az erőteljes kotextuális (belterjes szövegvilágú) stilisztikai eljárások 

segítségével valósul meg. A Gyerekkor című önéletrajzban az énelbeszélő megkettőzésével 

dekonstruálja a szerző az olvasó által elvárt arcot. Az öntükröző alak dialógusának szerepe, 

hogy jelenidejűvé tágítja a szerző az emlékezés folyamatát. Az arctalanítás poétikájának 

alkalmazása tehát itt azt a célt szolgálja, hogy régvolt pillanatokat, személyeket és önmagát 

idézze meg az öntükröző énelbeszélő. Végül a Tu ne t’aimes pas című molekuláris 

gondolatregényben a szeretet-önszeretet problematikáját járja körül a szerző a szereplő 

szubjektumot sejtjeire dekonstruáló dialógusforma segítségével. Az arctalanítás poétikája itt 

megidézi a sokaságként vibráló szubjektumköteg változáspillanatait. Szembeállítja egymással 

az arcadást, a magát szerető szubjektum nézőpontját és az arctalanítást, a magát nem szerető, 

sokféle alakot öltő deszubjektivizált ént. 

Összefoglalva a tropizmusok szereplőalkotásának módszere Nathalie Sarraute teljes 

életművében az arctalanítás poétikája segítségével valósul meg a szubjektum – akár elbeszélő, 

akár szereplő – dekonstrukciója révén. Ennek alapvető stíluseszközei az örök jelen biztosítása 

az igeidők tudatos használatával, a névmási szereplők, a dialógusforma, az egymás mellé 

helyezések, metonímiák inkább, mint metaforák, a dadogó mód, azaz az újrakezdések, 

újraformálások, újramondások ritmikája, a beszéd megidézése, a szöveg parole jellegének 

előtérbe helyezése, a szómögöttes tartalmak szinesztézikus módon való taktilis láttatása. 

Nathalie Sarraute műveiben a tropizmusokban megfigyelt írói eljárások lényegében a teljes 
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életművön végigvonulnak tehát úgy, hogy megtörténik a klasszikus elbeszélői módszerek, a 

mesélés, az időkeret és a jellemformálás újragondolása. Ezekhez a kulcs a szubjektum, azaz az 

elbeszélő és a szereplő arctalanítása. 
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